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Po odpi^ciu przytrzymuj^cych go w koi paskow, George Tremont 
uniosl siQ do gory i zawisl w powietrzu. Przesun^l j^zykiem po wargach i 
wykrzywil siQ. 

— Zastanawiam si$, jak dlugo spalem... czujQ siQ, jakby bylo to za 
dlugo — wymamrotal pod nosem. — No coz, powinni mnie zawolac. 

Jego „kabina" byla dziewi^cdziesiQciostopniowym wyci^tym z cylindra 
klinem, o wysokosci zaledwie osmiu stop. Z jednego konca jej 
zewn^trznego luku, do drugiego, bylo tylko nieco ponad dziesi^c stop, tak 
wi^c zeby podwieszana z przodu koja o rozmiarach trzy na siedem, 
pasowala do bokow klina, trzeba bylo sci^c jej dwa rogi. Szafki wypelnialy 
luk za koj^. 

Tremont wmanewrowal siQ w pozycji pionowej w osiemnastocalow^ 
przerw^ mi^dzy koj^., a plask^ sciank^, ktora odcinala wierzcholek klina. 
Si^gn^l r^k^ i wyci^gn^l z jednej z szafek r^cznik i golarkQ, a nast^pnie 
ostroznie zlozyl kojQ do gory i zahaczyl bezpiecznie w tej pozycji. 

Mial teraz wystarczaj^co duzo miejsca, zeby siQ przekr^cic, odwrocil 
siQ wi^c i rozsun^l podwojne drzwi w plaskiej sciance, wychodz^ce na szyb 
o powierzchni trzech stop kwadratowych, ktorego srodek stanowil 
jednoczesnie teoretyczny punkt przeciQcia scian kabiny. Tremont wci^gn^l 
siQ do szybu. Z ze znajduj^cej si$ w strong przodu statku „gory", przez 
czQsciowo otwarty wlaz, do szybu wlewalo siQ swiatlo i slyszal dobiegaj^cy 
stamt^d szmer glosow. Sam zanurkowal w przeciwnym kierunku. 

— Co najmniej dwojka z nich jest na gorze — chrz^kn^l. 

Zastanawial siQ, czy ktoras z pozostalych trzech kabin byla zaj^ta, 

jednoczesnie przeci^gaj^c siQ po kolejnych szczeblach drabinki, 
przyspawanej w jednym z rogow szybu. Dotarl do nieco szerszej cz^sci 
rufowej mog^cej si§ poszczycic wejsciami do dwu sluz powietrznych, 
szafk^ na skafandry kosmiczne, kambuzem i toalet^. Wszedl do tej 
ostatniej, zauwazaj^c szmer pracuj^cej klimatyzacji, po drugiej stronie 
grodzi. 

Tremont zaczepil stop^ w uchwycie i zawisl nieruchomo, spogl^daj^c w 
lustro. Wl^czyl golarkQ do gniazdka, uruchomil wyci^g w szczelinie pod 
lustrem, zeby resztki sci^tych wlosow nie wpadly mu w oczy, i zacz^l siQ 
golic. W rniar^ jak znikala broda, zastanawial siQ nad interesami, ktore 
przylecial zalatwic na Centauri. 

— Zabawna sprawa! — powiedzial do swego odbicia. — Handlowac 
pomyslami! Czy mozna tak naprawdQ sprzedac ludzkie mysli? 

Dochodz^c do podbrodka, uznal ze to wlasciwie bylo calkiem 
praktyczne. Pomysly, prawdQ mowi^c, byly niemalze jedynymi towarami 
importowymi, ktore warto bylo sprowadzac z Sol na AlfQ Centauri. 
Dostawy na duz^ skalQ, niezb^dnych towarow, realizowane byly przez 
Sfederowane Rz^dy. Transport nawet najcenniejszych metali na ZiemiQ, 
czy tez w drug^ strong jakiegokolwiek rodzaju najbardziej luksusowych 
wyrobow przemyslowych, kosztowal po prostu zbyt wiele pieni^dzy, 
paliwa, wysilku i czasu. 
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Z drugiej strony, podroz na ZiemiQ, aby kupic plany i licencje na 
najnowsze wynalazki lub procesy - to si$ oplacalo, na tyle przynajmniej 
by zapewnic dostatnie zycie wielu ludziom dzialaj^cym w biznesie 
Tremonda. Potrzebowal tylko duzej liczby wiarygodnych kontraktow oraz 
dobrej orientacji w potrzebach trzech planet i czterech satelitow 
skolonizowanych w ukladzie Centauri. 

Zaledwie trzy dni temu Tremont wrocil ze swej najnowszej podrozy do 
starej gwiazdy, l^duj^c w wielkim statku miQdzygwiezdnym na 
zewn^trznym ksi^zycu Centauri VII. Tam wynaj^l niewielk^ rakiet^ - 
Annabel, zarejestrowanej bardziej oficjalnie jako AC7-4-525 - zeby 
dokonac lokalnego przelotu. Musialo min^c jeszcze kolejne pi^c dni, zanim 
dotrze do zamieszkalych ksi^zycow Centauri VI. 

Po wyjsciu z lazienki zatrzymal siQ w kambuzie, na szybkie sniadanie z 
tubek, z zalem wspominaj^c wygody na statku miQdzygwiezdnym, a 
nast^pnie odniosl golarkQ i r^cznik do kabiny. Uznal, ze nieco wygnieciona 
koszula i luzne spodnie w kolorze utylitarnej szarosci, mog^. jeszcze 
posluzyc przez kolejny dzien. Trzydziestoosmioletni, mierz^cy cal czy dwa 
ponizej szesciu stop, umi^sniony lecz szczuply Tremont, sprawial wrazenie 
pedantycznej schludnosci. Ciemne wlosy, rzedn^ce nieco na skroniach, 
nosil krotko obci^te i zaczesane do tylu. W k^cikach jego niebieskich oczu 
widoczne byly zmarszczki po usmiechu, schodz^ce na szczuple policzki. 

Zamkn^l drzwi kabiny i przeci^gn^l siQ do przodu, aby wejsc przez 
czQsciowo otwarty wlaz do pomieszczenia sterowki. Przedni przedzial 
dawal nie wi^cej miejsca, niz bylo w kabinie, ale wydawalo siQ, ze jest tu 
vvi^cej przestrzeni do oddychania, poniewaz to pomieszczenie nie bylo 
podzielone na cztery. Powierzchnia na tym pokladzie byla jednak tak 
cenna dla potrzeb urz^dzen sterowniczych, lezanek antyprzeci^zeniowych 
i wyposazenia astrogacyjnego, ze najwi^kszym pustym obszarem bylo 
miejsce nad wlazem. 

Kiedy Tremont pojawil siQ we wlazie, dwaj m^zczyzni i dziewczyna 
zwrocili na niego zaskoczone spojrzenia. Jeden z m^zczyzn, mniej wi^cej 
czterdziestopiQcioletni, ale sportowo i mlodziezowo ubrany, co pasowalo 
do jego krotkich blond wlosow i opalonej twarzy, rzucil szybko okiem na 
swoj zegarek na r^ce. 

— Czyzbym za wczesnie si$ pojawil? — zacz^l siQ dopytywac Tremont 
z naglym chlodem w glosie. — Co panstwo tutaj robi^. z moj^. walizk^? 

Dziewczyna, nieco po dwudziestce, o wystudiowanej urodzie, z dlugimi 
czarnymi wlosami w kosmosie schludnie zwi^zanymi w siatce, szybko 
odsun^la sw^ trials dlon od stalowej kasety, o ksztalcie pasuj^cym do 
wn^trza aktowki. Drugi z m^zczyzn, ponizej trzydziestki, ale o grubym 
brzuchu, w szarym podkoszulku, zawolal w nast^pnej chwili: 

— Brae go! 

Tremont za pozno zauwazyl, ze mowca zaparl siQ wczesniej stop^ o 
przeciwlegl^ grodz. Potem szeroka twarz z krzywym hakiem nosa nad 
idiotyeznymi malymi w^sikami, strzelila przez pomieszczenie w jego 
strong. Tremont rozpaezliwie probowal namacac jakis uchwyt, ktory 
pozwolilby mu unikn^c tego ataku, oraz jednoczesnie wypchn^c si$ z 
powrotem do szybu, ale zostal zlapany w pol drogi. 
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Przyj^l p^dz^cego napastnika uderzeniem pi^sci, lecz pl^tanina cial 
jaka powstala wokol niego natychmiast skl^bila siQ nie do uwierzenia, 
poniewaz pozostala dwojka przyl^czyla si$ do ataku. 

Cos uderzylo z trzaskiem w tyl jego glowy, zdecydowanie za mocno, 
aby mozna bylo to uznac za przypadek. 

Kiedy Tremont zacz^l ponownie funkcjonowac, potrzebowal zaledwie 
paru sekund, zeby zorientowac si^, iz zycie przez krotk^ chwil^ toczylo siQ 
bez niego. 

Po pierwsze, krew lec^ca z nosa t^giego m^zczyzny zostala juz 
zatamowana, a on sam czule sczesywal koniuszkiem palca krew ze swych 
w^sow. 

Po drugie, udalo im siQ zapakowac Tremonta w skafander kosmiczny i 
zaci^gn^li go na dol szybu, do sluzy powietrznej. Ktos zwi^zal razem 
kciuki r^kawic i przywi^zal sznur do uprz^zy podtrzymuj^cej zbiornik 
powietrza. 

Tremont okr^cil glowQ, by przyjrzec siQ calej trojce, nic nie mowi^c. 
Probowal stwierdzic, w ktorym miejscu popelnil bl^cl. 

Bill Braigh, podstarzaly mlodzieniec z krotko obci^tymi wlosami? Ralph 
Peters, pilot, ktory trafil mu siQ razem ze statkiem? Dorothy Stauber, 
elegancka brunetka, ktora leciala razem z nim z Ziemi na tym samym 
statku? Nie mogl siQ zdecydowac, nie maj^c wi^cej informacji, na ktorej 
moglby siQ oprzec. 

Wtedy przypomnial sobie, z niepokoj^cym uczuciem, ze wszyscy oni 
byli razem wokol jego walizki z papierami i mikrofilmami, kiedy im 
przerwal. 

— Mam nadziejQ, ze nie myslisz o sprawianiu nam jakichs klopotow, 
Tremont — wycedzil Braigh. — Daj sobie z tym spokoj; nie byles dla nas 
zadnym problemem. 

— Jak myslisz, dok^d to was doprowadzi? — dopytywal siQ Tremont. 

Braigh zachichotal. 

— Do tego samego miejsca, co ciebie — stwierdzil. — Tylko przy 
mniejszych kosztach. 

— Spytaj go o kombinacjQ — warkn^l Peters. 

Braigh przeanalizowal wyraz twarzy Tremonta. 

— To pewnie zabraloby nam dluzsz^ chwilQ, Ralph — uznal z zalem w 
glosie. — tatwiej b^dzie wyrzucic go od razu na zewn^trz i w spokoju uzyc 
do kasetki odpowiednich narz^dzi. 

Tremont otworzyl usta, zeby zaprotestowac, ale Braigh zatrzasn^l mu 
na glowie helm i szybko go przykr^cil. 

— Nigdy nie uda warn siQ zlamac szyfru! — wrzasn^l Tremont walcz^c 
by siQ uwolnic. — Te papiery na nic warn siQ nie przydadz^, beze mnie! 

Ktos rzucil nim o grodz, przytrzymuj^c go przy niej, twarzy do sciany. 
Nie mogl nic zrobic, z r^koma zwi^zanymi w taki sposob jak byly, a 
nogami mogl zdzialac bardzo niewiele. Zaswitalo mu w glowie, ze oni nie 
slysz^ nawet slowa z tego co mowi, a wi^c umilkl. Wykr^caj^c glow$, aby 
zerkn^c poza siebie, pochwycil tylko przelotny widok zakladaj^cego 
skafander Petersa. 
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W par^ chwil pozniej, jego przesladowcy otworzyli wewn^trzny wlaz 
sluzy powietrznej i wepchn^li Tremonta do srodka. Peters wszedl za nim, 
trzymaj^c go mocno od tylu za kolana. 

— No to, gotowe! — chrz^kn^l Peters i Tremont zdal sobie sprawQ z 
tego, ze ponownie mogl siQ z nimi komunikowac, korzystaj^c z radia w 
skafandrze. 

— Nie uda warn siQ daleko zajsc, probuj^c zlamac kod, w ktorym 
zapisalem te papiery — ostrzegt ich. — Lepiej omowmy to, zanim 
popelnicie bl^d. 

— Nie ma mowy o zadnym bl^dzie — oznajmil Peters, pchaj^c 
Tremonta w strong wlazu. — Powiedzmy, ze bylo tak: wynaj^les rakietQ. 
Czules siQ odpowiedzialny, aby wyjsc na zewn^trz i sprawdzic ci^zkie 
cz^steczki pylu, uderzaj^ce w kadlub. Odplyn^les w kosmos, a nam nie 
udalo siQ ciebie odnalezc. 

— A jak wyjasnisz to, ze sam nie wyszedles? Albo to, ze nie znalazles 
mnie przy pomocy przyrz^dow? 

Peters str^cil nog$ Tremonta, z polki na zbiorniki, o ktor^ tamten 
zahaczyl siQ czubkami palcow. 

— A jakze ja moglbym wyjsc? Zostawiaj^c statek bez pilota? A ekrany 
sluz^ do wykrywania meteorow na duzych odleglosciach, bior^c pod 
uwagQ pr^dkosci z jakimi one siQ poruszaj^.. A wi^c, ty bytes za blisko, 
zeby ciQ zarejestrowaly, a przynajmniej do czasu, kiedy nie bylo juz duzo 
za pozno. Musiales siQ udusic, kiedy skonczylo ci si$ powietrze. 

Tremont szukal po omacku nogami, probuj^c znalezc jakiegos rodzaju 
uchwyt. Zewn^trzny wlaz zacz^l siQ otwierac. Widac juz bylo gwiazdy na 
zewn^trz statku. 

— Zaczekaj! — krzykn^l Tremont. 

Bylo juz za pozno. Poczul jak cos wyrzuca go do przodu, jak gdyby 
Peters przysun^l mu stopQ do plecow i popchn^l ni^. Tremont probowal 
jeszcze zlapac kraw^dz wlazu sluzy, ale umkn^la mu ona. Podmuch 
powietrza zamarzl wokol niego, ludzkiego pocisku. 


Gwiazdy powoli obracaly mu siQ przed oczyma. Po chwili w jego pole 
widzenia wplyn^l blyszcz^cy kadlub Annabel. Byl juz trzydziesci stop od 
niego, a wlaz sluzy powietrznej siQ zamykal. Dostrzegl jeszcze postac w 
skafandrze kosmicznym na tie swiec^cego za ni^swiatla. 

Po chwili znowu spogl^dal na gwiazdy. 

Mala, odlegla, jaskrawa Alfa Centauri, zmusila go do zmruzenia powiek 
na ulamek sekundy, zanim komorki fotoelektryczne spowodowaly 
opuszczenie mu przed oczyma filtrow. Nast^pnie ponownie widac bylo 
tylko gwiazdy, a filtry odsun^ly siQ. 

— Oni nie mog^. tego zrobic! — powiedzial Tremont. — Peters! Czy 
mnie slyszysz? Nie uda warn si$ unikn^c za to kary! 

Nie bylo zadnej odpowiedzi. 

Znowu w polu widzenia znalazla siQ rakieta, teraz juz znajduj^ca siQ 
wyraznie dalej. Musial znalezc jakis sposob, zeby na ni^ wrocic. Pomimo 
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sposobu w jaki zwi^zano mu r^ce, probowal sprawdzic wyposazenie przy 
pasie. OdsuniQcie r^k najdalej jak to bylo mozliwe, nie wystarczylo by z 
wn^trza helmu mogl popatrzec na uprz^z. 

Poci^gn^l gwaltownie za sznur wi^z^cy razem palce jego r^kawic, i 
wydawalo mu siQ, ze troche siQ on poddal. 

„Moze tylko mocniej siQ zacisn^l" — pomyslal. 

Aby oswobodzic dlonie, wci^cjn^l r^ce do srodka skafandra przez 
szerokie otwory r^kawow, ale to umozliwialo nosz^cemu co najwyzej 
zjedzenie czegos, otarcie czola, czy tez poprawienie ubrania lub 
ogrzewania. Poczul siQ wygodniej, jednak nic mu to nie dalo, poza 
mozliwosci^ sprawdzenia czasu na zegarku nar^cznym. 

Ustawiony byl on na czas ksi^zycowy Centauri VII-4, i dowiedzial siQ z 
niego, ze kiedy pi^c minut temu opuscil sIuzq powietrzn^, byla godzina 
17:36. Nie wydalo siQ to Tremontowi jak^s bardzo uzyteczn^ informacj^ - 
co najwyzej uprzedzilo go tylko, ze kiedy zacznie odczuwac brak 
powietrza, b^dzie okolo godziny 21:30. Z t^sknot^ pomyslal o scyzoryku. 

— Jest pewna sprawa, o ktor^ mam zamiar zapytac przy okazji mojej 
nast^pnej podrozy na Sol - jesli taka b^dzie miala miejsce! — 
wymamrotal. — Czy ktos kiedys wynalazl godn^ zaufania, mal^. sIuzq do 
skafandra, tak zeby mozna bylo przekladac przez ni^ rzeczy z kieszeni? 

Wsun^l ponownie r^ce w r^kawy skafandra, i obmacal swoj pas tak 
daleko, jak tylko mogl siQ wykr^cic. Udalo mu siQ si^gn^c az do miejsca w 
ktorym zwykle wisial standardowy pistolet odrzutowy. Haczyk byl jednak 
pusty. 

— No tak, i to by bylo na tyle! — wyj^czal. — Nie zapomnieli. Nie mam 
zadnych mozliwosci manewrowania. 

Zadumal si$ z trosk^. Moze powietrze - jesli osmieli siQ poswi^cic 
chocby odrobin^, daloby niewielki ci^g. Powolny, ale przeciez mial do 
dyspozycji cal^. reszt^ swego zycia! 

Zabral siQ do obmacywania sznura wokol kciukow, czubkami 
pozostalych palcow r^kawic. Niewykluczone, ze z czasem daloby si$ 
oslabic go tak, by mozliwe bylo jego zerwanie. 

Gwiazdy w^drowaly powoli przez jego pole widzenia, kiedy lecial 
obracaj^c si$, przez kosmiczn^ prozniQ. Dwa lub trzy kawalki sznura 
oderwaly siQ i podryfowaly w dal. Tremont zdal sobie sprawQ, ze sznur 
jest zmrozony i zrobil siQ kruchy. Podwoil swe wysilki. Po paru minutach 
niezdarnego skrobania czubkami palcow o kciuki, zebral sily i szarpn^l 
dlonmi w przeciwne strony. 

Sznur zerwal siQ i r^ce polecialy mu na boki tak nagle, ze az poczul jak 
cos mu strzykn^lo w kr^goslupie. Przez chwil^ zamarl bez ruchu w srodku 
skafandra, zastanawiaj^c siQ, czy sam nie zrobil sobie jakiejs krzywdy. 

Oprzytomnial i zacz^l si$ obmacywac, sprawdzaj^c swoj sprz^t. 
Odkryl, ze nie pozostawiono mu niczego. Nie mial zadnego noza, czy 
pistoletu odrzutowego, ani liny z magnesem, ktor^ moglby uczepic siQ do 
kadluba. 

„No coz, teraz przynajmniej dam radQ si^gn^c do zaworow zbiornikow 
powietrza" — podniosl sam siebie na duchu. 
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Zacz^l wypatrywac statku, tak jakby chcial ocenic kierunek w ktorym 
powinien zmierzac. Min^lo kilka minut, zanim pozwolil by dotarla do niego 
cala prawda o sytuacji: nie widzial juz nigdzie rozblysku swiatla Alfy 
Centauri na kadlubie! 

Znalazl siQ juz za daleko od statku, aby osmielil siQ marnowac 
powietrze. Moglby zrezygnowac z ostatnich godzin swego zycia, tylko po 
to by poleciec w niewlasciwym kierunku, 

— Jak ja moglem wladowac siQ w cos takiego? — zaj^czal. 


Zmusil siQ do powrotu myslami do swoich spotkan z tamtymi. Dorothy 
Stauber wysiadla z tego samego statku co i on. Lecieli razem z Sol, ale 
jakos nie spotkali siQ podczas podrozy, chyba ze ktoregos dnia, przelotnie. 
Zdaje siQ, ze przypominal sobie, jak odezwala si$ do niego w kopule 
Celnej, pytaj^c o jak^s poradQ w sprawie dalszego lotu. 

— Taa...ak! — warkn^l sam do siebie. — Po tym, kiedy zadzwonilem, 
zeby wynaj^c rakietQ. Musiala o tym wiedziec, ale jakim cudem? 

Ktos w biurze transportowym? Zaraz, a dlaczego nie sam Peters, pilot? 
A potem napatoczyl siQ Braigh, udaj^c ze wraca wlasnie do domu, na 
Centauri VI i chcialby z powodow biznesowych wykupic jakis szybki przelot 
na malym statku. Sprawial wrazenie ch^tnego do wydania sporych 
pieni^dzy, prowadz^c Tremonta jak po sznurku do pomyslu obci^cia swych 
wydatkow za czarter. 

Wydawalo siQ przy tym, ze cala trojka przed startem Annabel nigdy 
wczesnie siQ nie spotkala. 

— Ale musieli siQ juz znac, to pewne! — powiedzial sobie w duchu 
Tremont. — Nie ma innej mozliwosci, przy takim biegu rzeczy. Zostalem 
elegancko wpuszczony w maliny! 

Dziewczyna musiala go sledzic, zeby byli pewni, ze wybrali wlasciwego 
czlowieka. Braigh nigdy dokladnie nie powiedzial, co robil na satelicie; 
mogl wiQC zaaranzowac wyslanie odpowiedniej rakiety, a moze takze 
pilota, kiedy Tremont po ni^ zadzwonil. Potem juz tylko zgromadzili siQ 
wokol niego jako dodatkowi pasazerowie, i od tej chwili przej^li peln^ 
kontrolQ. 

Tremont popatrzyl na powoli przesuwaj^ce siQ mu przed oczyma 
konstelacje i przekl^l swoj^ glupotQ. Zacz^l nabierac coraz silniejszego 
poczucia, ze nie ma juz zadnej drogi wyjscia z obecnej sytuacji. Jeszcze 
pozaluj^. takiego bezmyslnego wyrzucenia go w kosmos, wspomnial ze 
zlosci^, kiedy otworz^ jego walizk^. Ale wtedy b^dzie juz za pozno, 
przynajmniej jesli chodzi o niego. 

„Jesli juz tak o tym pomyslec — zastanowil si$, — ten Braigh wygl^da 
na calkiem cwanego, pod t^ poz^ infantylnego idioty. Z czasem moze mu 
si$ udac zlamac moj kod. A te cz^sci materialow zlozone z fotografii 
modeli czy tez rysunkow moze sprzedac niemalze tak jak s^". 

Kiedy przemyslal spraw^ dokladnie, Tremont byl zaskoczony, ze nikt 
wczesniej nie probowal tego rodzaju rabunku. Na to, co ci zlodzieje mu 
wykradli, wylozyl cal^ fortune. 
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Ponownie wyci^gn^l lew^ r^kQ z r^kawa skafandra i przysun^l 
nadgarstek do szyi helmu. Patrz^c w dol wzdluz twarzy, stwierdzil ku 
swemu zaskoczeniu, ze byl w kosmosie juz niemalze od godziny. Stracil 
wi^cej czasu niz myslal na rozpami^tywanie wczesniejszych spotkan z 
Dorothy na pokladzie statku z Ziemi, oraz z innymi w porcie kosmicznym. 

Wsun^l rurk$ z wod^. do ust i poci^cjn^l pelen haust. Jej smak byl nieco 
zat^chly. 

„Co ja bym dal za piwo, skoro mam juz tutaj umierac" — pomyslal. — 
„Niech diabli wezm^ te wszystkie dowcipy o umieraniu w lozku po podrozy 
mi^dzygwiezdnej; ale czlowiek napilby siQ piwa, nawet gdyby mialo go to 
kosztowac zycie". 

Stopniowo zaswitalo mu, ze jedno z zamglonych swiatelek, ktore 
wczesniej uznal za mglawicQ, musi znajdowac siQ gdzies blizej. Zacz^l mu 
siQ przygl^dac i po kilku chwilach odkryl ze robi siQ ono coraz jasniejsze. 
Trwalo to tak przez pol godzony. 

— To moze bye jakis inny statek! — stwierdzil z zapartym tchem, a 
potem zacz^l krzyezee przez swoje radio: — Mayday! Mayday! 

Wzywal pomocy przez niemal kwadrans, nawet kiedy jasny zarys dal 
siQ juz wyraznie rozpoznac jako rakieta. Stwierdzil, ze przedryfuje w 
poprzek jej kursu, niedaleko dziobu. Trudno bylo ocenic odleglosc, ale 
oszacowal, ze powinna byla ona wynosic mniej wi^cej kolo stu jardow. 

„Przedryfuj$?" — zapytal siQ. — „Powinni przemkn^c kolo mnie jak 
p^dz^ca gwiazda! Chyba ze oni rowniez lec^ po tej samej krzywej z 
Centauri VII..." 

Wtedy zdolal odczytac oznaezenie, ktorego obawial siQ ujrzec. AC7-4- 
525. Jego wlasny statek. 

Z wlazu sluzy powietrznej wypchn^la go glownie sila podmuchu 
powietrza, dodatkowo przy pewnej niezdarnej pomocy Petersa. 
Wystarczylo to, zeby wyrzucic go poza zasi^g widocznosci statku - w 
kosmosie niekonieeznie bylo to jakos bardzo daleko - a teraz, po dwoch 
godzinach, wracal do punktu wyjscia. 

„Dluga, plaska orbita wzgl^dem statku" — powiedzial do siebie w 
mysli, przypomniawszy sobie na czas, aby nie mowic tego na glos, 
poniewaz Braigh moze czuwac przy aparacie radiowym statku, — „ale w 
rzeczywistosci wije siQ wokol jego kursu, zahaczaj^c o niego lekko na tym 
koncu". 

Wci^gn^l r$k$ do skafandra i wyl^czyl radio. Jesli znalazlby jakies 
rozwi^zanie sytuacji, byloby fatalnie, gdyby ktos podsluchal go jak o nim 
mamrocze. 


Statek wydawal siQ teraz p^dzic prosto na niego i Tremont domyslil 
si$, ze jego pr^dkosc orbitalna wzrosla, kiedy zblizal siQ do ogniska orbity 
ktorym byla Annabel. Bez w^tpienia przeleci kolo wlazu sluzy w tempie 
zblizonym do szybkosci z jak^ stamt^d wylecial. 

— Jest tu pewna szansa! — ucieszyl siQ. — Trzeba tylko wypuscic 
odrobin^ powietrza, zeby ciut-ciut zwolnic... albo nawet trochQ zboczyc z 
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kursu, i dosi^gn^c czegos r^k^J Wyrzuciles mnie ze statku, Peters, ale nie 
udalo ci siQ mnie pozbyc! 

Dostanie siQ do srodka przez sIuzq, powinno bye dosyc latwe. Moze 
udac mu siQ wedrzec calkiem wysoko wzdluz szybu, zanim tamci w ogole 
wygramol^. siQ ze sterowki. A nawet, jesli Peters nie zostawil kogos na 
strazy, migni^cie sygnalu na pulpicie, wskazuj^ce na otwarcie sluzy 
powietrznej, moze w ogole przejsc niezauwazone. 

— A ja porozwalam im Iby zanim w ogole zorientuj^. si$, co siQ dzieje! 
— warkn^l zawzi^cie. 

Z ironieznym rozbawieniem stwierdzil, ze kiedy rnyslal, iz jest skazany 
na smierc, nie czul nawet polowy tej nienawisci do nich, co teraz. Po 
dwoch godzinach wypacania z siebie w nerwach przepelniaj^cej go 
bezradnosci, odkryl w sobie poklady zywego oburzenia na brutaln^ 
bezdusznosc, z jak^ zostal wyrzucony za burtQ. 

Obecnie znajdowal si$ juz tylko jakies dwadziescia pi^c jardow od 
statku, pozornie zakreslaj^c wokol niego okr^g. Kiedy przyjrzal siQ blizej, 
zauwazyl, ze tak naprawdQ skr^cal prosto w jego strong. 

„Teraz trzymaj juz w pogotowiu r^kQ na zaworze zbiornika powietrza, 
tak na wszelki wypadek!" — ostrzegl sam siebie. 

Po prawej stronie wylonily si$ wielkie pletwy, a statek zaslonil mu 
wi^ksz^ czqsc nieba. Wygl^dalo, jakby schodzil po krzywej w miejsce tuz 
kolo sluzy powietrznej, z ktorej zostal wyrzucony. Zdawalo siQ, ze ci^gle 
byla otwarta. 

Potem zobaezyl jakby kawalek helmu wylaniaj^cego si$ spoza 
krzywizny statku. Ktos byl na kadlubie. 

Tremont wl^czyl radio i zacz^l nasluchiwac. 

Postac w skafandrze kosmieznym byla juz w pelni widoezna. Wydawala 
siQ bye przypi^ta do liny, biegn^cej od pasa do wn^trza sluzy, i trzymac w 
r^ku cos w rodzaju dlugiego dr^zka. 

— Och, tu jestes Tremont! — dolecial do niego z odbiornika glos 
Braigha. — Czekalem na ciebie! 

Chichot towarzysz^cy temu zdaniu, doprowadzil Tremonta do 
przeklenstwa, ktore z kolei wywolalo serdeezny smiech jego rozmowey. 

— Chyba nie myslales, ze o tobie zapomnimy? — spytal Braigh. — 
Domyslilismy si$ co si$ stalo, zaraz jak tylko uslyszelismy te twoje wrzaski 
o pomoc. Potem, to juz byla tylko kwestia odpowiedniej chwili. Czy miales 
ciekaw^ podroz? 

— Zorientowaliscie siQ juz, ze moje papiery na nic warn siQ nie 
przydadz^? — zaripostowal Tremont. 

— Chodzi ci o ten szyfr? Moze to zabrac trochQ czasu, ale przeciez 
mamy go mnostwo... no, no, Tremont! Takie bezczelne gadanie donik^d 
ci$ nie doprowadzi. 

Tremont dotarl do miejsca ponad glow^ swego rozmowey, niemalze w 
zasi^gu r^ki. Wykr^cil siQ w kilku ruchach, ktore zdradzily jego zamiar 
chwycenia siQ Braigha, czy czegokolwiek innego, solidnie 
przymocowanego. 

— Zaraz, Tremont! Ty chyba sobie pomyslales, ze ja wyszedlem w 
kosmos, by dobic z tob^. targu — zachichotal jasnowlosy m^zczyzna. — 


9 



Kompletnie siQ mylisz! Mowilem ci przeciez, ze ty nie jestes dla nas 
zadnym problemem. Wyszedlem tylko po to, zeby dokonczyc robots, ktor^ 
spapral Peters. 

Tremont zobaczyl dzgaj^cy w gor$, prosto w jego brzuch, dr^zek. 
Instynktownie zlapal za jego koniec. Braighowi to nie przeszkadzalo. 

— Mozesz go ze sob^. zabrac! — rozesmial siQ, puszczaj^c swoj koniec 
z silnym pchni^ciem. — Kiedy nast^pnym razem dolecisz tutaj po swoim 
kolku, poinformuj mnie, czy ci^cjle jeszcze zyjesz, to wtedy znowu wyjdQ 
na zewn^trz. 

Tremont zacz^l go przeklinac, ale po chwili zdolal siQ na tyle wzi^c w 
garsc, by wyl^czyc radio. 

Zaczynal siQ wlasnie podci^gac po dr^zku, kiedy Braigh go odepchn^l. 
To wytlumilo nieco czqsc dzialaj^cej sily, ale pozostalo jej na tyle duzo, ze 
polecial ponownie, wiruj^c w niekontrolowany sposob, w przestrzen 
kosmiczn^. 

Statek powoli oddalal siQ od niego. Widzial jak Braigh wraca do sluzy 
powietrznej i wchodzi do srodka. W chwilQ pozniej swiatlo w jej wn^trzu 
zgaslo i Tremont zacz^l odlatywac w kosmos, tak samo jak to bylo za 
pierwszym razem. 

„Oni wiedz^ wszystko o tym, co siQ tu dzieje" — uswiadomil sobie. — 
„W kazdej chwili mogliby zostawic mnie w tyle, poswi^caj^c jedynie 
odrobin^ paliwa. Peters nie przejmowalby jego siQ kosztami - to przeciez 
ja za nie zaplacilem. Pewnie po prostu nie chce mu siQ obliczyc korekty 
kursu". 

Zdecydowal, ze pomimo wszystko, pilot ma racjQ. Tremont mogl sobie 
latac dookola, ale za dwie godziny, kiedy znowu zblizy siQ do najblizszego 
punktu orbity, b^dzie juz za pozno. B^dzie juz za blisko wyczerpania 
posiadanego powietrza, zeby mogl go uzyc do pokonania kilku ostatnich 
stop. 

Popatrzyl na sciskany w r^ku dr^zek. To byl osmiostopowy aluminiowy 
kawalek mocowania ladunku. 

— Bye moze... — wymruczal. 

Kr^c^c wokol siebie trzymanym za koniec dr^zkiem, udalo mu siQ, po 
kilku probach, spowolnic gwaltowne wirowanie swego ciala na tyle, by moc 
przez caly czas widziec statek. 

Potem pozostala juz tylko jedna kwestia - czy osmieli siQ podj^c 
ryzyko; ale naprawdQ, nie mial innego wyboru. Wykonanie pelnego 
okr^zenia po orbicie wokol statku, zabraloby zbyt wiele czasu. 

Oszacowal jak najdokladniej kierunek swojego lotu, wzi^l 
kilkustopniow^ poprawk^, ktora powinna lagodnie zaciesnic jego 
trajektori^ ruchu, pozwalaj^c na blizsze podejscie do statku w punkeie 
spotkania, i z calej sily cisn^l dr^zek w kosmos. 

Potem pozostalo juz tylko czekac i miec nadziejQ, ze na tyle mocno 
udalo mu siQ zredukowac swoj^. pr^dkosc, aby doleciec do statku przed 
rozkladem, po krotszej orbicie. 
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Tremont w koncu zrezygnowaf ze spogl^dania na zegarek, kiedy 
stwierdzif, ze robi to mniej wi^cej tak co trzy minuty. Ogrom kosmosu 
zacz^f wzbudzac w nim coraz wi^kszy psychologiczny chfod, i wci^cjn^f 
obie r^ce do srodka skafandra, aby wzmoc w sobie iluzjQ ciepfa. Cisnienie 
powietrza w r^kawach stopniowo pokonafo ich spr^zystosc i rozfozyfo je 
na obie strony, tworz^c ksztaft krzyza. 

0 ile byf w stanie powiedziec, obserwuj^c wskazania licznikow, 
ustawionych rz^dem na pulpicie na szyi skafandra, system ogrzewania 
funkcjonowaf tak, jak powinien. Baterie miafy ogromn^ szansQ aby 
przetrwac dfuzej niz on sam. 

Zacz^f napawac si$ mysl^ o zacisni^ciu na szyi Petersa stalowego 
uscisku r^kawic tak, ze az twarz zrobi mu siQ purpurowa, a oczy 
wybafusz^ siQ w wysifku. Kolejn^ interesuj^c^ czynnosci^ byfoby walenie 
w grodz jedn^ r^k^ gfow^ Braigha, zas drug^. - Dorothy. 

„Ciekawe, czy znalezli bron w mojej szafce?" — zadumaf si$. 

W koncu, jedno czy dwa zycia pozniej niz miaf na to nadziejQ, zobaczyf 
ponownie statek. Jego zegarek twierdzif, ze podroz trwafa tym razem 
mniej niz dziewiQcdziesi^t minut. 

Napotkaf nieoczekiwane kfopoty z podejsciem do kadfuba. Zdaj^c sobie 
sprawQ z tego, ze przy takiej ilosci domysfow w ogole miaf szcz^scie 
podlatuj^c do niego tak blisko, probowaf sterowac swym ciafem przy 
pomocy krotkich wyrzutow ze zbiornika powietrza i w ostatniej chwili 
wywin^f si$ od uderzenia w pfetwQ. Udafo mu si$ tego unikn^c, ale musiaf 
zuzyc jeszcze wi^cej powietrza, zeby wykr^cic si$ i tagodniej podejsc do 
l^dowania. 

Kiedy chwycif si^ kraw^dzi pfetwy rakiety i pewnie umocowaf magnesy 
butow na kadfubie, dotkni^cie metalu wydafo mu siQ l^dowaniem na 
twardym gruncie. 

Min^fo chyba ze dwadziescia minut i zaczynat juz siQ martwic o swoje 
zapasy tlenu, kiedy wfaz sluzy powietrznej zacz^f siQ otwierac. 

Buchn^fy z niego krysztafki zamarzni^tego szronu, z zawartej w 
powietrzu pary wodnej. Z wfazu wyfonit siQ helm Braigha, a potem jego 
cafa okutana w skafander kosmiczny postac wzbifa si$ do gory tuz przed 
miejscem z ktorego obserwowaf Tremont. Porywacz zrzucif magnes swojej 
liny asekuracyjnej na kadfub i zacz^f siQ obracac wokof siebie. 

Tremont zfapaf siQ za wfaz sluzy jedn^ r^k^, drug^. szarpni^ciem 
oderwaf magnes, a potem kopn^f Braigha we wfasciwe miejsce. 

Postac w skafandrze wystrzelifa w kosmos, kr^c^c siQ na feb na szyjQ. 
W odbiorniku Tremonta rozlegfo si$ zaskoczone skrzekni^cie. 

— Teraz sobie zobaczysz, jak to ci siQ b^dzie podobafo! — warkn^f 
Tremont. 

Zignorowaf bfagania nagle przerazonego gfosu i zanurkowaf do wn^trza 
sluzy powietrznej. Po kilku sekundach zamkn^f juz zewn^trzny wfaz i 
nerwowo obserwowaf na mierniku wzrastaj^ce cisnienie. 

„Jesli w ogole cokolwiek zauwazyli, pomysl^. sobie, ze to Braigh wraca 
do srodka! — cieszyf siQ w myslach. 
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Przedostal siQ do szybu centralnego, nikogo nie napotykaj^c. 
Posuwanie siQ do przodu w obszernym skafandrze bylo trudnym 
zadaniem, ale warto bylo pocierpiec, aby zobaczyc wyraz twarzy Petersa, 
kiedy Tremont wpadl przez wlaz wejsciowy sterowki. 

Po tym, jak poradzil sobie z pilotem w ci^gu mniej wi^cej dwoch 
minut, z czego wiQkszosc czasu zaj^lo zlapanie go, Tremont pow^drowal z 
powrotem szybem i znalazl Dorothy lez^c^ w swojej koi. Zanim zd^zyla 
rozpi^c siatkQ uprz^zy zlozyl kojQ razem z ni^ i zapi^l j^ na haczyk. 
Dopiero wtedy pozwolil sobie na poswi^cenie chwili czasu na zdj^cie z 
glowy helmu i zaczerpni^cie peln^ piersi^ powietrza ze statku. 

— Co masz zamiar zrobic? — dopytywala siQ dziewczyna dosyc 
piskliwym glosem. 

Tremont zdal sobie sprawl z tego, ze musiala zobaczyc unosz^cego siQ 
na zewn^trz, w szybie, nieprzytomnego Petersa. 

— Na pewno ci si$ to nie spodoba! — obiecal jej. 

— Tremont! Ja nie wiedzialam, ze oni cos planuj^. zrobic. Czy... ty i ja... 
nie moglibysmy jakos siQ dogadac? 

Tremont popatrzyl na ni^ spokojnie. 

— Ale ja przeciez muszQ kiedys spac — zauwazyl delikatnie. — Jakze 
moglbym ci zaufac...? 


Znajdowal si$ juz zaledwie milion mil od ukladu satelitarnego Centauri 
VI, kiedy wezwany przez niego statek Patrolu Kosmicznego dostarczyl na 
poklad Annabel pilota, ktory mial ni^ wyl^dowac na najwi^kszym ksi^zycu. 

Tremont wrocil ze zm^czeniem ze sluzy powietrznej, w ktorej pomagal 
pilotowi - co zrobil z wypraktykowan^ sprawnosci^, jaka zaskoczyla jego 
goscia - aby podj^c dalsz^ rozmowQ z kapitanem statku patrolowego, 
czekaj^cym ci^gle na ekranie. 

— Moglibysmy zrobic to znacznie wczesniej, jak pan wie — powiedzial 
jego rozmowca z ciekawosci^.. — No coz, teraz kiedy widzQ juz mojego 
czlowieka u panskiego boku, moze wyjasni pan swoj^. prosbQ o 
opoznienie, a takze co to za blotki siQ za panem ci^gn^. 

— To akurat jedna i ta sama historia — odparl Tremont i opowiedzial o 
swoich klopotach. 

Kapitan patrolowca zmarszczyl brwi i stwierdzil, ze szkoda iz nie moze 
dostac porywaczy w swoje r^ce. 

— No coz, zgodnie z rozkladem powinni pojawic siQ z powrotem — 
Tremont popatrzyl na swoj zegarek — za mniej wi^cej dwie godziny. 
Chcialem, zeby znajdowali siQ w poblizu przeciwleglych krancow swych 
orbit, kiedy b^dzie pan podchodzil. 

— Chce pan powiedziec, ze to te trzy ciala tarn w kosmosie? 

— I to zyj^ce, w swoich skafandrach — oznajmil Tremont. — 
Doswiadczenie to wielki nauczyciel. Zaraz jak tylko spostrzeglem, ze 
Braigh wraca, utworzylem z nich regularny uklad. 


12 



Wyjasnil, ze usun^l wszystkie narz^dzia z trzech skafandrow, zalozyl 
dodatkowe zbiorniki, wladowal do nich cal^. trojk^, czy to nieprzytomnych, 
czy to trzymaj^c ich na muszce pistoletu. 

— Potem ze zwi^zanymi razem kostkami i nadgarstkami 
przywi^zanymi przewodami do ud, zeby nie mogli siQ ruszyc, wyrzucilem 
ich po kolei w kosmos, w odpowiednich odst^pach czasu i z takim 
cisnieniem powietrza w sluzie, aby weszli na czterogodzinne orbity. To 
dalo mi czas na sen. 

— A co z nimi? — spytal kapitan. 

— Och, na koniec tego okresu, zacz^li nadlatywac w godzinnych 
odst^pach. Odliczaj^c niezb^dne operacje, kazde z nich mialo trzydziesci 
minut na to, zeby wyjsc ze skafandra, cos zjesc, i tak dalej. Potem 
wyruszali dalej, podczas gdy ja wylapywalem nast^pnego w kolejce. 

— Pomyslmy... — zadumal siQ kapitan. — Z kazdych czterech godzin 
musial pan poswi^cic... no tak, tylko dwie godziny na przetworzenie ich 
wszystkich. W wyniku tego utrzymywal pan peln^ kontrolQ i wystrzeliwal 
ich dalej, tworz^c wlasny system satelitarny, kr^z^cy wokol pana. 

Po chwili dodal: 

— A panscy przyjaciele? Jak oni sp^dzali czas? 

— Hmmm, pewnie probuj^c wymyslic, jak mnie dopasc nastQpnym 
razem — domyslil siQ Tremont. — Albo modl^c siQ, zeby poruszali siQ po 
bardziej uczciwych kolkach! 


KONIEC 


13 



